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               Brussel,  

 

[…] […] 
 

 

Mijnheer de Vice-minister president, 

 

 

Ter zitting van 16 februari 2006, hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die werd ingediend tegen de Waalse 

Vervoermaatschappij TEC, wegens het aanbrengen van tweetalige tarieflijsten op het 

grondgebied van Overijse en dit aan twee bushaltes nl. O.L. Vrouwedal aan de Brusselse 

steenweg en de halte in de Graaf de Meeusstraat. 

 

In uw antwoord op ons verzoek om bijkomende inlichtingen, stelt u dat geen Franstalige 

tarieflijsten werden aangebracht aan bovenvermelde bushaltes te Overijse. 

 

Uit een onderzoek ter plaatse uitgevoerd blijken gele aanplakbiljetten aan bushaltes van A4 

formaat te zijn aangebracht.  Ze betreffen informatie aangaande bestemmingen en niet over 

tarieflijsten.  Voor een groot deel zijn het Franstalige vermeldingen zoals Passage, Eglise, Place, 

Franstalige plaatsnamen zoals Wavre en Auderghem en Franstalige stopplaatsen zoals Val 

Notre-Dame. 

 

De Vervoersmaatschappij Tec Waals-Brabant is een gedecentraliseerde dienst van de Waalse 

regering, waarvan de werkkring niet het hele ambtsgebied van het gewest bestrijkt, in de zin van 

artikel 37 van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen. 

 

Bushaltes zijn plaatselijke diensten in de zin van de SWT.  Benamingen, opschriften en teksten 

aan bushaltes zijn mededelingen aan het publiek (cfr. advies 33.442 van 22 november 2001). 

 

Krachtens artikel 11 §1 van de SWT stellen de plaatselijke diensten die gevestigd zijn in het 

Nederlandse of het Franse taalgebied de berichten, mededelingen en formulieren die voor het 

publiek bestemd zijn uitsluitend in de taal van hun gebied.  Daar de gemeente Overijse gelegen is 

in het homogeen Nederlands taalgebied dienden de bestemmingen uitsluitend in het Nederlands 

te zijn gesteld. 

 

De VCT acht derhalve de klacht ontvankelijk en gegrond. 

 

 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klaagster. 

 

 

Met de meeste hoogachting, 

  

 

 



     De Voorzitter, 

 

 

 

 

 

     A. Van Cauwelaert-De Wyels 
 


